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ut L0 LRauore gid in maſſa dura co nuerſo , andauano eſi Fabricateri cernen

d0 di quello , quelle parti da loro determinate , & ogn' vna di eſſe , cherano

circa trenta era collocata in vna ſtanga : ch ' era come vna pro fonda ſepol -
*

tura ; ma tutta apertd . Queſte ſtan⁊e erano date in gonerno ad altri ope -

ranti , iquali con diligenqa, & ftudio and auano prendendone her in vna

arte ,& hora in vm altra per fina ad vna loro determinata quantit d, la -

quale fatta tutt oſcura :convna loro nera com

727

b⁰ tione , fpoĩ ſopra Po -

Ioui vn candido velo , vidi eſſo in vnſeubito oſcurato con rette linee , di mo

do che per luĩ ſi vedea la Troiana oſfidione ,le guerre de Romani ,di Cart a -

gincſi: & tutio quello che lhuomo deſidera di ſapere: ᷣſi d vna , come di piu

feientie . Oeſte coſe miĩ faceuano ft ar tutto marauiglioſo , maſſime veden -

do quanõ
vale Varte , & Vinge gno all humano vſo ritre uato , onde per que

flo lnc goglorĩer ſi ‚0 Andſagora , Teoſtaſto ,c Hriſipd , Seraio Sulp . At -

teo Capit gmpedocle , Galeno , Ireſtarco , Beda, & Ariſtofane che ſin à que

ſli tempi ſia tralineat ala fama delle loro fatiche ,& virti an⁊iſia per tra

paſſar (meres di queſto ſito ) ne ĩ futuri tempi à paſteri noſtri .

colle poi peruenne ad vn ' alto Villaggio oue vide

coſe inaudite . Cap . 21 .

RXAScCORSO ch ' io fui per queſtoſolenne loco, & di

parte in parte cõſideratolo, riuolſi ĩ paſſi altroue ,& ogn -

hor piu oltra caminando arriuaĩ ad vn picciolo colle cir

condato da diuerſe ſorti di roſe talmente compartite , che

per ogni poco Spacio vi era zNMortella , à Roſmariuo , ò

Oleaſtro , Timo , la cui entrata era d ' vn belliſſimo arco

fat to di odoroſi liguſtii , & ſambuchiʒ il diſio mi introduſſe entro , la doue
Io giudicaua che Plinio preſa hauecſſe la diſtintione

gionto & conſideratol aueſſe

Lelle roſe, perciĩoche vi cra la roſa campana tanto primatitia delle altre ;

Dietro queſta ſeguiua la trachinia poi la alabandica , la ſpinela , la molte

foglie ,la greca detta lycni ,la greculaila moſcheaton , la coroneola , la tarda

meliſia ,& poi la tardiſſima preneſtina. inſieme con la egittia , & lutea , la -

qual coſa rendeua al ſito non poco diletto ; ſi per il loro fragrante odore ,

come per la diuerſitd delle loro pecie . Queſta coſi hen ſituata ſiepe corriſ -

pondeua al ſito del colle : ilqual era ornato de diuerſe olenti herbe , & fori

di modo che quiuiſi vedeua la aimoĩde la braſica hortenſe , lepitemo , il

glãdiclo cioè viſione il mililotto , herba trinitas ,la virga aurea , il daugo ,

cor is , iſopo , camedr io , & calamento ,con il peucedano . Nella ſommitd del

6lle era vna limpida fonte, con laꝶuale per piccioli riuoletti quà - &la
vaganti

Ritrouaſi ſopra vn
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uagntiĩ venlua adacquato il ſolenne colle. Que fta era circondata da va-
rij arboſcelli ,di quali chi con ĩ loro fori, chĩ con ĩfrutti , chi con le frondi ,
sſcorcie , &legno empiuano il luogodi ſoaue odore : Percioche qui vidi
Lanagiro ,il corneolo ,la mandola , lalben ges , la ceraſa, & lo lentiſco , con ĩ

ſuoi ſoauifiori, accompagnati dal cube be , dal giunipero , noce moſcata, ce-
dyo, limone, narancio , & altri alberi carichi deloro odorati frutti Quiuĩ
un aura ſoaue moucua le frondi de circongiacenti alberi ſotto deꝰ quali per

＋ m,
7
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vn pezgo mĩ collocai ; Vſcito di queſto loco il giudicai colle conſacrato d

qualche belliſſima ,& diuina Ninfa . Coſi ſcendendo al baſſo del colle , &

uſcito , entrai nella ualle, dallaquale peruëni alle radici d un alto monte, at
torno le cui radici ſeguendo, ecco che di lungi vidi un grã uillaggio ornato
de molte torri , alquale fattomi vicino cominciai ſentire uarij gridi, ſi come
ld fuſſe il ftigio infernale . Giunto alla grande entrata cauſata da una ma -

Suiſica porta , ſolicitaua la mia peregrinatione ; & piu nell intrinſeco del
loco mi metteua, quando ĩi f̃equenti gridi,le compaſſione uoli uoci,non ſola -
mente fecero lenti , & tardi i miei paſſi , ma retrogreſſi per alquanto .

F Ohime

——

—
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ohimeè quanto mi premeua là confuſione nata in un ſulbito nellanimo mio

del Htarb, ritornare, & andare , porcioche il ſtart conoſceua eſſerè da otioſo

il ritornarè da tĩmido , & VLandare verſo lochi incogniti , & pericoloſi da

troppo coraggioſo . Puſ la cognitione leuandomi il velò della ambiguitd .

Y fackndomi tutto prefto a monermi Amolto ſollecito ulla principiata

impreſa , & ſeguendo il deſtino mio per intricate nie , perueunĩ ad una ſos

Co/ fufft , nella qualè compaſfioneuolmente vecleua il lacrimaſo, ; & do⸗

Sttauo 5 — 8 4

lente padre di Tant alo abbracciandoſi con il melanconico fgliuolo della
caſo .

7 4ndo Valtrul da

Tertd . Piu i Hdi lorompinano le orecchic miẽ di compaffibner piu ri -

ſonaſ faceuan ¶Eco penle vicine cauernè quando erano bagnati con le fluſ
ſibille bianche carni del crudo & ſeagile padre di Chirene Ohime chi

velleſſe ĩ membri delaniati,i delicatĩ corpiloro dettfutti , non ui farin 5¹²

ſogno mparare à dolerſi : Ma pia
d zmiterià laeccel -

lentia & hum anitd ſe di ꝑlauio Detßeſiano , che marnitò la figli ol del ſu -

perato nimico , che ſembre pĩanſe la morte de innocenti , & giuſti ; co -

me la tenerezade L. Craſſo Oratore , ilquale ve ftitoſi di nero per moltĩ

giorni, hianſela morta ſua morena Peſce . Che dolore adunque loro ſaria

Nato ſe hautſſero ueduto queſti miſeri corpi con tali pene delacerates berto
illoro pianto ſaria ſtato ſenʒa termine ,d per il lungo pianto ſariano eſtinti .

IeuFiodi ninigtri ſtauano attorno la forteſtuffi, & con ferrei inflro -
menti nè eſtraheuanò le carni delli disfatti , gett andole per loro ſepoltura

nella pertuſata terra ,di doue poi ne leuauano vn certo che , d modo di po -

glie di teſtuline , ilquale riſembhraua marauiglioſi , &. viſpondenti inctro -

zenti dedicati allſo humano . Queſto tanto pin aſpra facena la mia pena ,

Juanto pin conſideraua A tal termine eſſere ĩ miſeri corpi tracformati . Fat

to hin deſideroſo di vedere ĩ ſecreti di queſto loco , fecimi pill vicing alla

Hußſts . Ala in vñ ſu bito fui da gli operanti con impeto ſcacciato , ĩ0

Pauioſo mi retirai à dietto -

peruenne in vn ' altro Villaggio oue vide vna carcere compartita in quattro par

tigelle qua ĩ erano aleuni totmentati Peregrini - Cap . 22 .

ο
„ Fc6rTodd compaſſioneuole loco hreſi il camino ver ſo

nvua lunga valle , laquale hauendoda ogni lato altreva

lette mi riſtnhraua la Valle camonica , d Valle trompia

u10 Sre del Rreſciano . In eſſa gid hauendo caminato vn

pe xoimi ritrouai alla bocca della hrima valletta , per

la q uale ſi vedeua vn compartito Millaggio ʒ i muni delle

caſe del quale crano bianchilfemi . Giunto al deſiatoloco , & per vna Pa-
8
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